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PaGouas nporpamma cocrasnena Ha ocnose GI'OC BO - Gaxanaspuat 110
nanpasiernio noaroroskn 44.03.05 [Mexarornueckoe obpasosanue (¢ ABYMs npoQuIIsMu
noaroroBku) (npukaz Munodpuayku Pocenn ot 22.02.2018 r. Ne 125)

PaGouasi nporpamMma paccmoTpena i ogodpena na sace/annu kagenpn  JIMHrBUCTHKH

1 1IepeBo/ia
24.01.2025, nporokon Ne 5
3as. kadenpoit " T.B. Akauiesa

PaGouas nporpamma onodpena Meroanueckoii komuccueit MO
06.02.2025 r. nporokon Ne 6
[Mpeacenarens JI.LH. Cannukosa

PaGouas mporpamma cocrasieHa:

nonent kadenpst xadeapsr JInll, kaua. ¢unon. nayk E.B.Tynuna

Penensent:

YUHTEIL HHOCTPAHPBIX A3LIKOB BhIciIei kateropiun MAQY «MHoronpouibHbIi
aanei Ne 1» , 1.B. Mopozosa

v



JIner akTyanusanuu padoyeil nporpaMmsl

PaGouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2026 - 2027
yueOHOM ToJTy Ha 3aceannu Kagenpsl JIMHTBHCTUKH U TIEpEeBOAA

[Iporokom ot 20 . Ne
3aB. kadenpoii T.B. AxamieBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2027 - 2028
yueOHOM rojly Ha 3acefanuu Kadeapsl JIMHIBHCTUKHU M ITEPEBO/IA

IIporokom ot 20 . Ne

3aB. kadeapoii T.B. AkamieBa

PaGouas mporpamma nepecmMoTpeHa, oocyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2028 - 2029
y4eOHOM rojly Ha 3acefqanuu Kadeapsl JIMHIBUCTUKYU M ITEPEBO/IA

IIporokom or 20 . Ne
3aB. kadeapoii T.B. AxamieBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2029 - 2030
y4eOHOM rojty Ha 3aceqaHnu Kadeapsl JIMHTBUCTHUKH U TIepeBOa

IIporokom or 20 . Ne
3aB. kadeapoii T.B. AkameBa

PaGouas mporpamma nepecmMoTpeHa, odcyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2030 - 2031
y4eOHOM oy Ha 3acefanuu kaenpsl JIMHTBUCTUKU U TIEpeBOAA

[Iporokom ot 20 . Ne

3aB. xadenpoit T.B. Akawesa




1 Leau ocBOeHMS TUCHUNIIMHBI (MOIYJIA)

[ensimu ocBoeHUsT TUCHUIUIMHBI «[IpakTHueckuii Kypc nepeBojiay» SIBISIOTCS:

dbopMupoOBaHUE U pa3BUTHE 3HAHUM, YMEHUN U HABBIKOB, OTHOCSAIINXCS KaK K
COOCTBEHHO IEPEBOYECKON IEATEIBHOCTH, TaK U K COIYTCTBYIOIIUM €l acreKTam
npodeccuoHanbHOM paboThI (TakuM, paboTa Co CIOBAPSMU U CIIPABOUYHUKAMHU, TPUHIIUIIAMU
odopMIIeHHs TEPEBOTUECKON JOKYMEHTAIUH, BOIIPOCAMU MEPEBOAUYECKOM ITUKH,
ONTUMHU3ALMEN CAMOCTOSITEIbHON paboThI U Ip.).

2 MecTo JTUCUMILIMHBI (MOXYJIs]) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHOI MPOrpaMMbl

Hucnurnnuna [Mpaktuyeckuii Kypc nepeBojia (aHIIMMUCKUMN S3bIK) BXOJUT B 4aCTh
y4eOHOro mana GopMUPYyEMYI0 YIaCTHUKaMH 00pa30BaTEIbHBIX OTHOIICHUH
00pa3zoBaTeNbHON MPOTPAMMBI.

Jis n3yyeHust JUCUUIUIMHBL HE00XO0AMMBI 3HaHUS (YMEHUs, BIIAJICHNUA),
c(OpMHUPOBAHHBIE B PE3yJIbTAaTe U3YUEHUs TUCLMILUIMH/ IPAKTUK:

[TpakTHyeckuii Kypc nepBoro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (aHIVIMHCKUN A3BIK)

[TpakTryeckas rpaMMaTuKa (AaHIJIMHACKUH SI3BIK)

CoBpeMeHHbIN NTHOCTPAHHBIN SI3bIK (AHTIIMUCKUM A3BIK)

HNHocTpaHHBIN S3BIK

3HaHus (yMEHUs, BIIAICHUs ), OJYyYEHHbIE IPU U3yYEeHUH JAHHOM JTUCLUIUIMHBI
OyayT HeOOXOAUMBI JUI U3YUEHHSI JUCLUIUIMH/IPAKTUK:

[TpakTHKyM YCTHOTO U MMCbMEHHOTO NIepeBO0/ia (AHITTMICKHM S3bIK)

[Tpou3BoacTBEHHAs - IPaKTUKA 10 MOJIYYEHHUIO TPO(ecCHOHAIbHBIX YMEHUN U OIIbITa
podecCnOHALHOM IeATEIIBHOCTH

IToaroToBka K ciade u caada rocyJapCTBEHHOTO K3aMeHa

3 Komnerenuun o0y4aromerocsi, popmupyemsbie B pe3yibTaTe 0CBOCHHUS

AUCHHUILIMHBI (MOLYJIS1) M IJIAHMPYEMble pe3yJIbTaThl 00y4eHHs

B pe3ynbrate ocBoeHUs TuCHMITIMHBI (Moayist) «lIpakTudeckuit Kypc nepeBoja
(aHrNIMACKU A3BIK)» 00yUarOMUNCS T0JKEeH 001aaTh CIEYIOUMMHA KOMIIETEHIUSAMMU:

KO)I HHAUKaTopa I/IHI[I/IKaTop JOCTHXKCHUS KOMIICTCHIIN

I1K-2 CriocobeH npuMeHsTh B IPAaKTUKE YCTHOM M MUCbMEHHOW peur HOPMbI COBPEMEHHOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa

[IK-2.1 Perraer TMHrBUCTHYECKUE 3aga4y, BKIIOYAaroIue IIOHMMAaHuC
(I)OHCTI/IHCCKI/IX, JICKCUYCCKUX, I'PaMMAaTHYCCKUX,
CHOBOOGpaSOBaTCHLHHX SIBIICHUH U 3aKOHOMCpHOCTeﬁ
(I)YHKLII/IOHI/IpOBaHI/IH HN3Yy4aCMbIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

[1K-2.2 OcymecTBISIET MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHUKAILIMIO B COOTBETCTBUH C
MIPUHATHIMU HOPMaMH U MTPABUJIAMU B PA3JIUYHBIX CUTYaIHSIX
MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJEICTBUS C OIIOPOM Ha
JIMHIBOCTPAHOBETYECKHUE 3HAHUS.




4. CTpyKTYypa, 00bEM U COJEpKAHNE TUCUUIIIMHBI (MOXYJIs)

OO6mias TpyA0€MKOCTh JUCIHUILUIMHBI COCTABIISIET 6 3a4eTHBIX eAUHUI] 216 akaj. yacoB, B TOM

qHce:
— KoHTaKkTHas pabora — 105,1 akaz. yacos:

— ayautopHas — 104 akan. 4acos;

— BHeayquTopHas — 1,1 akaz. yacos;

— camocTosTenbHas padora — 110,9 akas. gacos;

— B (popme npakTudeckoil moaroroBku — 0 akai. yac;

dopma aTTecTaluu - 3a4eT

AynutopHast ] o
o KOHTakTHas paboTa E = dopma TeKyIero
S B
& B aKaj. yacax o un KOHTPOJIA
Paznen/ Tema 3 (B axan ) == . P Kox
g 3 © | caMoCTOATEeIbHOM YCIeBaeMOCTH H
JUCIUATITAHBI 5 [ Ny KOMITETEHIIUH
O g g paboThI MIPOMEKYTOUHOH
Tlek mal. | mpakr. 'S aTTeCTalnuu
3aH. 3aH. O =
1. 'pammMaTHueckre 0cOOEHHOCTH
nepeBoa.
CaMoCTOATETHLHOE
H3yUCHHE
yaeOHOH
JUTEPATYPHI.
IIpakTHueckue
1.1 TlepeBox HHPUHUTHBA U Hpa)KHCHI/Iﬂ o
UH(QUHATHBHBIX 000POTOB. y 53 JCHHBIM Tect, KOHTpOJIbHAS
IlepeBon npryactus u 8 8 ieMaM pabora, I1K-2.1, TIK-
MPUYACTHBIX 000POTOB. HHCLMGH}'IHﬁ MMMCbMEHHBIN 2.2
IlepeBon repynaus u HepeBox [IEPEBOJ, OIIPOC.
repyHIHANBHBIX 000POTOB. P N
MIPEUIOKEHUN 1
TEKCTOB C
HCITOJIb30BaHUEM
W3yUYCHHBIX
KOHCTPYKIHUH.
CaMOCTOSITEILHOE
7 H3yUCHHE
yaeOHOH
JIUTEPATYPHI.
IIpaxTnueckue
YIPaKHEHHS IO
HBVUCHHEIM TecT, KOHTPOJIbHAS
1.2 MopanbHbI€ TJIarojiabl 1 8 8 ”}F]IC{MaM pabora, I1K-2.1, TIK-
X DKBUBAJICHTHI. Co. MMMCHEMEHHBIN 2.2
ITuceMenHbII HEpEBOIL, OIPOC
TIEPEBO] p » OHpOC.
MPEUIOKEHUN U
TEKCTOB C
HCII0Ib30BaHHEM
W3YUYCHHBIX
KOHCTPYKITHH.
CaMOoCTOSITEIbHOE KonTponpuas
1.3 IlepeBox riarosios B
HACCHBHOM 381016 8 14 HU3y4YECHHE pabora, I1K-2.1, TIK-
) yueOHoM MUCHEMEHHBIH 2.2
Ilepenaya apTuKis.
JUTEPATYPBHI. TIEPEBO/I.




[IpakTaeckue
YIpa>KHEHHS IO
H3YyYEHHBIM
TeMaM.
IInceMeHHBIH
MepeBoL
TIPEATIOKEHUH U
TEKCTOB C
HCIOJIb30BaHUEM
H3y4YEHHBIX
KOHCTPYKIUI.

1.4 TlepeBon sMpaTHUECKIX
KOHCTPYKLIHH.
DNTUNTHYECKUE U
OTpHUIIATEeIIbHBIC
KOHCTPYKI[HH.

27,1

CamocrosTensHoe
HU3y4YECHHE
y4eOHO

JIUTEPATYPHI.
[IpakTnaeckue
YIpaKHEHUS 10
H3YYEHHBIM
TEeMaM.
IInceMeHHBIH
NepeBo
MIPEI0KEHUN U
TEKCTOB C
HCIOJIb30BaHUEM
U3yYCHHBIX
KOHCTPYKIIHH.

KontponbHas
pabora,
MTUCHMEHHBIN
MIepeBO/I.

IK-2.1, IIK-
2.2

Wroro no pazneny

16

32

41,1

Wroro 3a cemectp

16

32

41,1

3a4eT

2. Jlekcuyeckne 0COOEHHOCTH
nepeBoa.

2.1 MHoro3HauHbI€ CJIOBA.
MHuTepHanmoHanbHbIe ClIOBA
U IOKHBIE IPY3bs»
NepeBOAYMKA.

Paz6op
TEOPETUIECKOTO
Marepuana 1mo
JIaHHBIM TEMaM.
YnpaxxueHus.
ITuceMeHHbBIM
NepEeBoJ C
AHTIIMHACKOTO
SI3bIKA HA PYCCKUH
U C pYCCKOTO Ha
AHTJIMHCKHIA.
YerHbIil nepeBos

Omnpoc. /JlukraHr.
Iepeson.

TK-2.1, TIK-
2.2

2.2 MHorodyHKIIMOHATHHBIE
cioBa. Heonorusmer.
Awmepukanusmsl. [lepesos
CJIOBOCOYETAHUM.
CBoOoaHbIE
cioBocoueranus. [lepeBon
3aroJIOBKOB.

Paz6op
TEOPETUIECKOTO
MaTepuaia mno
JIaHHBIM TEMaM.
YnpakHeHus..
ITuceMenHbBII
TepeBoy C
aHTJIMHACKOTO
A3bIKa Ha PYCCKUM
U C pyCCKOTO Ha
AHTJIMHACKHM.
VYcTHBIN IepeBox

Omnpoc. JluxraHr.
[Tepeson.

IK-2.1, IK-
2.2

2.3 ®dpazeosiornueckue
€ IMHUIIBI, TOCTOBHUIIBI U
noropopku. O6pasHble
S3BIKOBBIE CPEACTBA.
IlepeBon peamnmii.

Paz6op
TEOPETUYECKOTO
MaTepHaia mno
JTAHHBIM TEMaM.
VYnpaxHeHus.
IInceMeHHBIN

Jukrant. [lepeson.

MK-2.1, IIK-
2.2




IIepeBo/I C
AHTTIUIICKOTO
SI3BIKA HA PYCCKHUI
U C PYCCKOT'O Ha
AHTIIUICKUI.
VYcTHBIH IepeBon

Paz6op
TEOPETUYECKOTO
Marepuana no
JaHHBIM TEMaM.

2.4 Tlepenaua nMeH YupaxaeHwus.
. KonTpomnbHas
COOCTBEHHBIX TTuceMeHHEBIH I1K-2.1, TIK-
5 9,9 pabota. JIuKTaHT.
(TpaHCKpHIIHS, MIEPEeBO/I C THeneso 2.2
TpaHCIUTEpalus, IEPEeBOI). aHTJIUICKOTO PEBOL.
SI3bIKa Ha PYCCKUN
U C PYCCKOTO Ha
AHTTTUICKUT.
VYcTHBIH IepeBox
HWroro no pazaeny 20 33,9
Hroro 3a cemectp 20 33,9 3a4éT
3. YcrHBIN niepeBoa
TTucbmeHHBI
TIepeBOJ C .
PeBO ITocnenoBarenbHbIN
3.1 Jlekcuueckue AHTIIUICKOTO
TpaHchopMaluH Mpu 16 16 | s3bixa na pycexuii | TCPEBOA OTPERIBKA. TK-2.1, TTK-
P pMat P Py KonTpoabubrit 2.2
nepeBo/Ie. U C PYCCKOTO Ha
L TIepEBOI.
AHTJTIMUCKHH.
YcrHbI epeBos.
. ITocnenoBarenbHbIN
3.2 Ananus, pukcanys u YcTHBIH IepeBon A
nepeaaya nHPOPMALIUH MTPH C TIOCJIEIYIOIIAM MICPEBONL OTPBIBKA. |y 5 1 [IK-
p 20 19,9 JIBycTopoHHUit S
MOCIIEI0BATEILHOM MIePEBOTIECKUM 2.2
MIePEeBOJT OTPHIBKA
MepeBO/IE C JIUCTA. aHaJIN30M.
HHTEPBEIO.
Hroro no paszpeny 36 35,9
HWroro 3a cemectp 36 35,9 3a4€T
Uroro no aucuuruinee 16 88 110,9 3a4eT




5 O0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJIOTHH

1. TpaguumonHsie 00pa3oBaTEIbHBIC TEXHOJIOTUN OPHEHTUPYIOTCS HA OPraHU3aIHIo
00pa30BaTENBHOIO MPOIIECCa, IPEANOIAraoNlyI0 IPSIMYIO TPAHCIIALUIO 3HAHUH OT
MperoiaBaTeNsi K CTyIeHTY (MPEUMYIIECTBEHHO Ha OCHOBE OOBSICHUTEIHHO-
WUTIOCTPATHUBHBIX METOAOB 00y4eHus1). YueOHast AesITeIbHOCTh CTYJIeHTa HOCUT B TaKUX
YCIIOBHUSAX, KaK IIPABHJIIO, PEPOAYKTHBHBIN XapakTep.

[TpakTyeckoe 3aHATHE, TOCBIIIEHHOE OCBOCHUIO KOHKPETHBIX YMEHUI M HAaBBIKOB
0 MIPEUIOKEHHOMY IITOPUTMY.

2. Texnonoruu npo6IeMHOro 00y4eHHs — OpraHu3alys 00pa30BaTeNILHOIO MPOoIiecca,
KOTOpasi IPEIoaraeT NOCTAHOBKY IPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB, CO3JJAHUE YUEOHBIX
POOJIEMHBIX CUTYalU JJIs1 CTUMYJIHMPOBAHUS aKTUBHOW NTO3HABATEIIbHOM AEATEIBHOCTH
CTYJICHTOB.

@opMBI YIeOHBIX 3aHATHH C UCIIOIB30BAaHMUEM TEXHOJIOTHI MTPOOIEMHOTO O0YUEHUSI:

[TpakTudeckoe 3aHsTHE B POpPME MPAKTUKYMa — OpraHu3aus yueOHo# padoThl,
HalpaBJICHHAs Ha PEeIICHNEe KOMIUICKCHOH y4eOHO-TI03HABaTeIbHON 3a/1a4u, TpeOyroei oT
CTyJICHTa IPUMEHEHUS KaK HayYHO-TCOPETUUECKUX 3HAHUM, TaK U MPAKTUYECKIX HABBIKOB.

[IpakTHyeckoe 3aHsATHE HA OCHOBE Kelc-MeTo1a — 00yueHHEe B KOHTEKCTE
MOJICTTHPYEMOH CUTYaIlM1, BOCIIPOU3BOISIIECH peaNbHbIC YCIOBUS HAYYHOH,
IIPOM3BO/ICTBEHHOM, 00IIECTBEHHOM JiesTeNbHOCTH. O0ydaronuecs JOIKHBI
NIPOAHAIM3UPOBATH CUTYAIHIO, pa300paThCs B CYTH IPOOIIEM, IPEITI0KUTH BO3MOKHBIE
pelIeHus 1 BBIOpaTh Jryuiiee u3 HuX. Kelicsl 0a3upyrorcs Ha peabHOM (PaKTHUECKOM
MaTepualle UM e IpUOIMKeHBI K PealbHOW CUTYaIlHH.

3. rpoBbie TEXHOJIOTUH — OpraHu3anus 00pa3oBaTeIbHOTO MPOLIECCca, OCHOBaHHAS Ha
PEKOHCTPYKIIMH MOJEJIEH TOBEICHHS B paMKax MPEUI0KECHHBIX CLICHAPHBIX YCIOBUH.

@DopMbI YUeOHBIX 3aHATHH € UCTIOIIb30BAaHUEM UTPOBBIX TEXHOJIOTHMA:

VYuyebHast urpa — ¢popma BOCCO3JaHUs TPEIMETHOTO U COLUAIBHOTO COJIepKAHUS
Oyayiei npodeccuoHaNbHOM NeATeTbHOCTH CIEIMAINCTa, MOIETIUPOBAHUS TAKUX CUCTEM
OTHOILIEHHUH, KOTOPBIE XapaKTEPHBI JIs1 3TOW JAEATENbHOCTH KakK IEJIOTO0.

PoneBas urpa — uMHUTaLUS WM PEKOHCTPYKIUS MOZETIEH pOJIeBOro MOBEACHUS B
MIPEUIOKEHHBIX CLIEHAPHBIX YCIOBUSX.

4. TexXHOJIOTHH MTPOEKTHOTO 00YUYEeHHUsI — OpraHn3alus 00pa30BaTeIbHOIO Mpolecca B
COOTBETCTBHUH C AJITOPUTMOM MO3TAIHOTO peIIeHHs! TPOOIeMHON 3a/1a4K WM BBITOJTHEHUS
yueOHoro 3ananus. [IpoekT npenmnonaraeT COBMECTHYIO yueOHO-TI03HABATENbHYIO
JesITeIbHOCTD IPYIIIBI CTYACHTOB, HAIIPABJICHHYIO HAa BEIPAOOTKY KOHIICTILIUH, YCTAHOBJICHHE
1esel u 3a1a4, GOpMYIUPOBKY OXKHIAEMBIX PE3YIbTATOB, ONPEIEICHNE IPUHIIUIIOB U
METOAMK pEIIeHUs TOCTABICHHBIX 33/1a4, IUTAHUPOBaHHUE X0a PadOThl, MOUCK JOCTYIHBIX U
ONTUMAJIBHBIX PECYPCOB, MOITAMHYIO pealln3aluIo TIaHa paboThl, MPE3CHTALUI0
pe3yabTaToOB pabOThI, UX OCMBICIIEHUE U Pe(IEKCHIO.

OCHOBHBIE THIIBI IPOEKTOB:

WMHpopMalnOHHBIN MPOEKT — y4eOHO-TT03HABATENbHAs IEATEIILHOCTD C SIPKO
BBIPQ)XEHHOW BPUCTHYECKON HANPABIEHHOCTHIO (MTOMCK, OTOOP U CUCTeMaTH3aIHs
nH(pOpMAIUU O KAKOM-TO 00BEKTE, 03HAKOMJICHHE YYaCTHUKOB IPOEKTa C 3TOU
uHpopManuen, ee aHaau3 1 00001IeHNe [Tl TPe3eHTAH 00JIee MIUPOKOM ayAUTOPHH).

5. VIHTepaKTUBHbIE TEXHOJOTHH — OpraHu3anus o0pa3oBaTebHOrO mpoliecca,
KOTOpas Mpe/rnosaraeT akTHBHOE M HEIMHEHHOEe B3aUMOCHCTBUE BCEX YUACTHUKOB,
JOCTH)KEHHE Ha 3TOW OCHOBE JMYHOCTHO 3HAYMMOTO JUIsl HUX 00pa30BaTebHOIO Pe3ybTaTa.
Hapsiny co cnennanu3upoBaHHBIMU TEXHOJIOTHSIMHU TAKOTO PO/ia PUHIIUIT HHTEPAKTHBHOCTH
MPOCTIEKUBACTCS B OOJIBIINHCTBE COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHH.
HHTEepakTHBHOCTB TOAPa3yMeBaeT CyObeKT-CyObeKTHbIE OTHOIICHHS B XOJI€
00pa3oBaTeNBHOTO MpoIiecca 1, Kak CIeACTBUE, (POPMUPOBAHNE CAMOPA3BUBAIOIICHCS
MH(OPMAIIMOHHO-PECYPCHON CPEJIBL.

CemuHap-ANCKYCCHS — KOJUIEKTUBHOE 00CyX/IeHHEe KaKOr0-JIM00 CIIOPHOTO BOTIPOCa,



pOoOJIeMBbI, BRISIBIICHE MHCHHUH B TPYIIe (MEXKTPYIIOBON JUAIIOT, TUCKYCCHS KaK CIIOp-
JIIasor).

6. MadopManimoHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE 00pa30BaTEIIbHBIC TEXHOJIOTUU —
opranm3aiys 00pa3oBaTeIbLHOrO MPoIlecca, OCHOBAHHAS HAa TPUMEHECHUHN
CHEIMAIM3UPOBAHHBIX MPOTPAMMHEBIX CPEJl U TEXHUIECKUX CPEJICTB PabOTHI C
nHpOpMaIren.

DopMBbI YIEOHBIX 3aHATHH C UCMOJIE30BaHUEM MHPOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAITHOHHBIX
TE€XHOJIOTHM:

[TpakTHdeckoe 3aHsATHE B (OopMe PE3CHTALUN — PEACTABIICHUE PE3YIbTaTOB
MIPOEKTHOM I UCCIIE0BATEIBCKOM IEATEIPHOCTH C UCIOJIb30BAHUEM
CHEIMATM3UPOBAHHBIX MPOTPAMMHEBIX CPE/I.

6 YueOHO-MeTOqMYeCKOe 0O0ecTieueHHe CAMOCTOATEILHOM padoThl 00y4YarommXxcst

[IpencraBieHo B npuaoxeHuu 1.

7 OueHO4YHbIE CPEICTBA ISl IPOBECHUS POMEKYTOYHON aTTeCTAluN
[IpencraBieHsbl B IPUIOKEHUH 2.

8 YueOHo-MeTOoaMuecKoe M UH(pOpPMALIMOHHOE O0ecniedeHHe U CUMILTUHBI

a) OcHoBHas JuTEpaTypa:

1. Akamesa, T. B. O0yuenue ycTHOMY mepeBoty : yaueOHoe ocobue / T. B. Akamena, H.
M. Paxumosa ; MI'TY. - Maruauroropck : MI'TY, 2016. - 1 sanekrpos. ont. auck (CD-ROM). -
3arn. ¢ tutyn. skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1470
(mara obpamrenus: 29.03.2025). - MakpooOBeKT. - TeKcT : 37eKTpOoHHbII. - CBEICHHS JOCTYITHBI
takoke Ha CD-ROM.

2. baxneikoBa, T. FO. Business Industry : yueGHO-MeToanueckoe mocobue / T. 1O.
baxnsikoBa, M. C. lNammsimosa ; MI'TY. - Marautuoropck : MI'TVY, 2018. - 1 anekTpoH. omrT.
TICK (CD-ROM). - 3aru. c TUTYIL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2094 (nara obparenus: 31.03.2025). -
MaxkpooObeKT. - TeKCT : aeKTpoHHBIH. - CBeaeHus ocTymnHbl Takke Ha CD-ROM.

3. Axkamena, T. B. [IpakTukyMm 1o mepeBOAy CIEMUAIBHBIX TEKCTOB: METALTypTUs H
ousHec-miporiecchl : mpakTukyM / T. B. AkameBa, H. M. Paxumosa ; MI'TY. - Marauroropck :
MI'TY, 2017. - 1 snekrpon. onr. auck (CD-ROM). - 3arn. ¢ tutym skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20311 (mata obparuenus: 29.03.2025).
- MakpooOBbeKT. - TeKCT : ameKTpoHHBIN. - CBeneHus JocTynHbI Takke Ha CD-ROM.,

0) /lomoJiHUTE IbHAA JIUTEpaTypa:

1. IonskoBa, JI. C. Jlekcuko-rpaMmMaTHyecKie TPYIHOCTH TEXHUYECKOTO MEepeBoja ¢
aHIJIMICKOTO S3bIKA Ha PYCCKHi : yueObHo-meronuueckoe nocodue / JI. C. IMonskona, 0. B.
IOxaxoBa ; MI'TVY. - Maraurtoropck : MI'TY, 2017. - 1 anektpos. ont. auck (CD-ROM). - 3ar.
c tutyn. skpaHa. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1949 (nata
obpamenus: 06.04.2025). - MakpooObeKT. - TekcT : aeKTpOHHBIN. - CBEICHNs JOCTYITHBI TAKXKE
Ha CD-ROM.



2. IlpakTuKyM IO MEpeBOAY peueit 1 HHTEPBbIO : yueOHoe nocobue / U.B. I'ynsesa,
JI.A. ITaceunas, M.O. Cuaurupesa, B.E. lllepouna. — Openoypr : OI'Y, 2016. — 139 ¢c. —
ISBN 978-5-7410-1481-3. — Tekcr : amekTpoHHBIA // JlaHb : 31MEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAsS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/98162 (nara oOpamienus: 04.04.2025).
— PexxuMm goctymna: st aBTOpHU3. TOJIb30BaTEICH.

B) MeToanuyeckne yKazaHus:

Axamea, T. B. [IpakTukymM TUCEMEHHOTO M YCTHOTO TiepeBojia : npaktukym / T. B.
AxameBa, H. M. PaxumoBa ; Marautoropckuii roc. rexuuyeckuii yu-T um. I'. M. Hocoga. -
Maruutoropck : MI'TY um. I'. U1. Hocoga, 2019. - 1 CD-ROM. - 3arx. ¢ Tutyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2601 (mata obparenus: 29.03.2025). -
MaxkpooObekT. - Tekct : anekTpoHHbIN. - CBeneHus gocTynHbl Takke Ha CD-ROM.

r) [Iporpammuoe odecneuenue u UnTepHer-pecypcebi:

IIporpamMHoe obecnevyenue

Haumenoanue N
o Ne norosopa Cpox neicTBUS TMIIEH3UN
7Zip cB00OOIHO pacnipocTpansemoe [10 0eccpovHO
Bbpaysep Yandex |cBoOoanHo pacmpoctpansiemoe [10 06eccpoyHO
FAR Manager cB00OOIHO pacnipocTpansemoe [10 0eccpovHO
IIpogdeccnonanbubie 0236l JAHHBIX U HHGPOPMAIHOHHBbIE CTIPABOYHbIE CHCTEMBbI
Hassanue kypca Cchuika
DekTpoHHbIe pecypchl oudimoreku MI'TY um. I'.1. https://host.megaprolib.net/M
Hocoga P0109/Web
HanmonaneHas nuHpOpManmoHHO-aHATUTHYECKAST URL:
cucrema — Poccuiickuii nuaekc Haydroro nutuposanust | https://elibrary.ru/project_risc.
(PUHII) asp

OnekTpoHHas 0a3a nepuoauueckux u3nanuii East View

Information Services, OOO «MIBUC» https:/fdlib.eastview.com/

9 MaTepuajibHO-TeXHHYeCKOe o0ecneyeHnue JUCHUILIMHBI (MOYJIs1)


https://e.lanbook.com/book/98162

MaTepI/IaJII:HO-TeXHI/I‘-IGCKOG obecnieyenne JUCHUITIIIMHBI BKJIFOYACT:

1. YueOHble ayTUTOpUX AJISt TPOBEACHHS TPAKTUYECKUX 3aHATUH, TPYIIIOBBIX U
HUHAUBUAYAJIbHBIX KOHCy.]'IBTaI_[I/If/'I, TCKYIICTIO KOHTPOJIA U HpOMC)KyTO‘IHOﬁ aTTeCTalluu.
OcHaiienue: MynbTUMEIUHBIE CPEICTBA XPAaHEHUS, IIEpeadn U NPEACTaBICHUS
nHpopmanuu. KoMIuieke TeCTOBBIX 3alaHUM U1 IPOBEIEHUS IPOMEKYTOUHBIX U PyOEKHBIX
KOHTPOJIEH.

2. [ToMemenus y1si CaMOCTOATEILHON paboThl oOy4aromuxcs. OcHaleHue:
[Tepconanpubic kKoMbiOTEPHI ¢ MakeTrom MS Office, Berxomom B IHTEpHET U ¢ JOCTYIIOM B
AJICKTPOHHYIO HH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPENY YHUBEPCUTETA.

3. Ilomemenue i XpaHEHUs. U TPO(YUIAKTHYECKOTO OOCITYy>KUBAHHS Y4eOHOTO
obopynoBanusi. Ocuamenue: [lkader ans xpaneHus: y4e0HO-METOAMUECKON TOKYMEHTAIINH,
y4e0HOT0 000PYIOBAHMS M YI€OHO-HATIISTHBIX TIOCOOUH.



IIpunoxenne 1
[To muctunmuue «llpakTuueckuit Kypc mepeBoAa (QHTIMHUCKUN S3BIK)» TPEIYCMOTPEHA
ayJIUTOpHAs M BHEAYAUTOPHAS] CAMOCTOSTEIbHASI pad0Ta 00yUYaIOITUXCS.
AynutopHas caMOCTOSITENIbHAsE paboTa CTYACHTOB IMIPENIoJiaraeT pelieHne METOIUYECKUX
MO3HABATCJIIbHBIX 3a/la4 Ha NPAKTHUYCCKUX 3aHATHAX.

[TucbMeHHBIN TIepeBOT MPEATIOKEHHOTO TEKCTa/yIIPaKHEHHUS.

VY CTHBIN NIepeBO NPEIOKEHHOIO TEKCTa/ yIIPasKHEHMSL.

PoneBast urpa mo mpoOIeMHON CUTYaIUH.

I'pynnoBoe oOcyxeHHe-AUCKYCCHS IO TPOOJIEMHON CUTYaLlUH.

Brinonnenue ynpaxHeHUH, HalPaBICHHBIX HA 3aKPeIICHHE TPaMMaTHYeCKUX 0COOEHHOCTEH

nepeBoja.

6. BrimonHenue ymnpakHEHUH, HANpaBICHHBIX Ha 3aKPEIJICHHE JIEKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH
nepeBoja.

7. BrpimonHeHue yrnpakHEHHI, HAIIPABICHHBIX HAa OTPAaOOTKY M 3aKpeIieHHe HaBBIKOB YCTHOTO

(IByCTOPOHHET0, 110CIIE10BAaTEIbHOI0, CHHXPOHHOTO [IEPEBO/IA).

arONE

BHueaynuropHas camocTrosTenbHas paboTa CTYAEHTOB IPEAINOJIAraeT BHIIOJIHEHUE CIEIYIOLUINX
BHUJIOB JIECATEIIBHOCTH, a4 UMEHHO H3y4Y€HUE JIMTEpaTypbl IO COOTBETCTBYIOLIEMY pasleily ¢
popabOTKOM MaTepuaa; BbIMOIHEHHS JOMAIIHUX 3a/laHui pa3InyHOro Xapakrepa.

[TuceMeHHBIN TIepeBOT TPEATIOKEHHOTO TEKCTa/yIIPasKHEHHS.

Y CTHBIN NepeBOl NPEI0KEHHOTIO TEKCTa/yIIPasKHEHHUSL.

PedepupoBanue crarbu Ha THOCTPAHHOM SI3bIKE.

BeinonHenne ynpaxHeHHH, HapaBIeHHBIX Ha 3aKpeieHne TpaMMaTHUECKUX 0COOEHHOCTEH

nepeBoJa.

5. BeimonHenue ynpakHEHUH, HaNpaBIEHHBIX Ha 3aKpeIJICHHE JIEKCHMYECKHX OCOOCHHOCTEH
nepeBoJa.

6. BeimonHeHue ynpakHEHHH, HalIPAaBJICHHBIX HAa OTPAOOTKY M 3aKperieHHue HaBBIKOB YCTHOTO

(IByCTOPOHHETO0, N1OCIIEI0BATEIbHOI0, CHHXPOHHOTO [IEPEBOJIA).

NN

KowmriexkcHbie MPAKTUYCCKHUEC 3aJIaHUs 110 TEMaM  Kypca.

3aganue 1

Transform the given below sentences using the infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established economic ties with other regions because they relied on
superior military strength and means of transportation.

2. A writer reviews economic, political, and cultural aspects of globalization and argues that a new
form of capitalism is emerging.

3. The crisis of feudalism created such a strong motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century, Europe began developing a civilization equal to the
richest and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead to different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long distance trade.

8. These students are so young that they have not specialized in the chosen field yet.

9. There is no way of giving more or less precise definition of European Historical Consciousness.
10. In the following years debates over globalization will increasingly affect international
relations.

11. In a "germinal” European phase, starting in the fifteenth century, ideas about national
communities, the individual, and humanity began growing.



3aganue 2

Translate into Russian.

1. In such conflict, traditions play a special role, since they can be mobilized to provide an ultimate
justification for one's view of the globe.

2. While world polity models define sovereign states as key actors, enabling authorities to
construct collective goals and devise the means or programs to produce them, state officials are not
the only ones engaged in such authoritative creation of value.

3. The government could have long denied democratic freedoms, but it was unable to prevent the
people from moving toward democracy.

4. What it means to live in this place, and how it must be ordered, become universal questions.

5. To bring both the challenge and the calling into a stable synthesis, to create a new order
distinguished by both peace and justice, will require of the statesmen of the twenty first century a
level of sophistication and determination that would have amazed those of the twentieth.

6. Cyclical crises occur when reduced profit rates and exhaustion of markets lead to recession and
stagnation, to be followed by a new period of accumulation.

7. While the Europeans started with only small advantages, they exploited these to reshape the
world in their capitalist image.

8. States can appeal to a universal doctrine of nationalism to legitimate their particularizing claims
to sovereignty and cultural distinction.

9. The terrorists claim to be aiming at the end of the war as their ultimate objective.

10. Peace loving people of the world should have prevented such large-scale calamities as World
War | and World War 1.

11. World-cultural standards create strong expectations regarding global integration and
propriety and therefore can easily provoke world-societal reactions seeking to put things right
when individuals, companies, or states violate those standards.

12. This is the most far-reaching programmatic document to have come from the Russian
presidency, and is therefore a source of considerable weight.

13. The newspaper argues that rather than creating rapid, universal human development,
globalisation has widened the gap between rich and poor; to close it, new global institutions will be
needed.

14. The operation could not have been planned unless the military obtained full knowledge of the
capabilities of the enemy.

15. The inventor insisted to have been working on this invention for two years before making it
known to the public.

3aganue 3

IlepeBenuTe TEKCT HAa AaHIVIMICKUN A3BIK, UCIIOJIb3YS Pa3JIMYHbIE CIOBAPH.

B Hacrosmiee Bpems HapsAIy ¢ COLMAIbHBIM HEPaBEHCTBOM HAONIOAETCS POCT HEPAaBEHCTBA B
obOnactu uHPOpMAMOHHBIX KoMIbloTepHBIX TexHonoruit (MKT). YUrobbl ero mpeonosnets,
HE00X0MMO OOBEIMHUTh YCHJIMA TOCYIApCTBEHHOTO M YacTHOrO cekrtopa. CeromHs Mbl
IPOJBUHYJIUCH 3HAUMUTENbHO Jajbllle TeopeTHudeckoil u ¢uinocockoil aucKkyccuu o0
UHPOPMALIMOHHOM HepaBeHCTBE. Mbl yxke Oonbllle He chpamuBaeM ce0si, HYXHO JIH
IpeooseBaTh TOT pa3pbiB. MBI ceiiyac 3a7aeM BOMPOC — KAaK Mbl MOXEM IPEOO0JETh ITO
HepaBeHcTBO. IKT — 370 cpencTBo 1uist tocTukeHus 1enu, Ho He camouens. KT, nanpumep, He
MOTYT 3aMEHHUTh 00pa30BaHUE, 3[PaBOOXpaHEHUE U OOPLOY C KOPPYMITUEH, HO MOTYT JOTIOJHUTH
U YCHJIUTH 3TH COLIMAIBHO 3HAYMMBIE 3a]1aui. B TO Bpemst Kak COTPYJHHYECTBO MEXAY OM3HECOM
U TOCYJapCTBEHHBIMHM CTPYKTYpaMH SIBISIETCS MPEIBAPUTENbHBIM YCIOBUEM I NMPEOAOTICHUS
MH(POPMALIMOHHOTO HEPABEHCTBA, BO3IJIABUTH W  KOOPIMHHPOBATh YCHIUS B JaHHOM
HalpaBJIEHUU JOJDKHA He3aBHCHMas MexayHaponHas opraHuzauusa. OOH sBnsgercs HambGonee
ABTOPUTETHON M3 BCEX MEXIYHAPOJHBIX OpraHU3aLUH, TO3TOMY HE BBI3BIBACT COMHEHUII, UTO Ha
ceroguAmHuN 1eHb ToIbko OOH B coCTOSTHUM B3STh Ha ce0s PyKOBOJICTBO 3TUM TPOIIECCOM «HA



Mmectax». Hapacratomue npoTecTsl IpOTHUB INT00AN3AUHT YKA3bIBAIOT HA YCUIICHHE HETOBEPHS K
CYLIECTBYIOIIE B HACTOSAIIEE BpPEMs JKOHOMHMYECKOM CHUCTEME, a TAaKXKE Ha BO3pacTaHUE
OTUYKJICHHOCTH W MapruHajJu3allid BO MHOTHUX CTPaHax MHUpA. YCTaHOBUB KOHTaKT C
00I1eCTBEHHBIMH OpraHu3alnusaMu U npasutensctBaMu, OOH cmoxer cienath BaKHBIM 11ar Ha
IOyTH OCa0JIeHUs] CyIIECTBYIOLIeH ceifuac HampspkeHHocTd B oTHomenun MKT Bo mHOrmx
CTpaHax MHpa.

3amanue 4

IlepeBenuTe TEKCT HA PYCCKUU S3BIK, UCIIOJIb3Ys Pa3HbIE CIIOBAPU:

The bad side of globalization is also about tight credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded by pessimism and a burst of asset bubbles,
perpetuating the downward spiral of the world economy.

The ugly side of globalization is when nations and local communities try to escape the vicious
cycle of income and employment declines through simultaneous currency devaluations; and by
raising trade barriers that in essence put an end to globalization and a beginning to trade wars, as
was the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the most part of the first decade of this century, the world
has seen the good side of globalization. In the last four years, the world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the world won’t see the ugly side of it.



IIpuaoxenne 2

OH€HO‘IHBI€ cpeacTBa ajisd IMPOBEACHUA HpOMeX(YTOqHOﬁ arrecrauu.

a) Ilnanupyemble pe3ynbTaThl

HpOMe}I(YTO‘{HOfI arrecranuu:

O6y‘lCHHH U OLCHOYHBIC

cpeacrtBea ajid  IIPOBEACHUA

Kon
WHIUKAaTOpa

Nuaukarop qocTuxReHUst
KOMIIETEHIIUHN

O1eHOYHEIE cpe€acTBa

IIK-2- Cnioco6eH NpuMEHSTh B MTPAKTUKE YCTHON M MTUCbMEHHON PeYr HOPMBI COBPEMEHHOTO

HHOCTPAHHOT'O A3bIKa

[1K-2.1

— Pemaer
JIMHTBUCTUYECKHUE
BKJTFOYAIOIIHE
(OHETHUYECKUX,
JIEKCUYECKUX,
rpaMMaTUYECKHUX,
CII0BOOOPA30BaTEIIbHBIX
SIBIICHU U u
3aKOHOMEPHOCTEH

(G YHKIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMbIX  HMHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB.

3a7a4H,
[IOHUMAaHUE

Bomnpocs! k 3auery:

1. Kakue BuIbl HU3MEHEHUH CTPYKTYpbI
IPEUIOKEHUS MIPU NepeBOJie SIBIIAIOTCS Hanbosee
pacripocTpaHeHHBIMH? B WeM  3akioyaroTcs
OCHOBHBIE HIPUYMHBI HU3MEHEHUS CTPYKTYphbl
MIPEAJIOKEHUS TIPH iepeBoie?

2. UYto mnoHMMaeTrcs
[IEHTPOM BBICKA3bIBAHHSI?

3. Uro Takoe MHBEPCUS U KaK OHA [epeaaeTcs
IIPU TIEPEBOJIC HA PYCCKHUH SA3BIK?

4. B kakux ciydasx M C Kakoil IeNbl0 MpHU
IIEpeBOJIE  IMPOMU3BOJAUTCA  3aMEHa  YICHOB
MpeAJIOKEHUS?

5. HazoBute cnocoOwl mepeBoaa riarojioB B
naccuBHOM  3anore. OcOOEHHOCTH —IepeBoja
MACCUBHOTO 3aJI0Ta HA PYCCKUH SI3bIK.

6. HazoBute popmbl U PyHKIUN HHPUHUTHBA
U CIIOCOOBI €T0 NMepeBo/ia Ha PYCCKUH S3bIK.

7. Bunsl MH(GUHUTHUBHBIX 000pOTOB.
CriocoObl 1 0COOEHHOCTH X IIEPEBOa HA PYCCKUM
SA3BIK.

8. ®opmbl mpHyacTUs W €ro (QyHKIUU B
HPEIOKEHUH.

9. Bwuasl npuyacTHBEIX 000poTOB. CITOCOOBI U
0COOEHHOCTH MX MEpeBOia Ha PYCCKUM S3bIK.

10. dopwmer u byHKIIUN repyHaus,
0COOEHHOCTH NepeBoia Ha PYCCKUMN S3bIK.
11. CnoxHbIi  TrepyHIUATbHBIN

Oco0EeHHOCTH U TIEPEBO/I.

12. Yro Takoe smdaza? Buabl smparnyeckux
KOHCTPYKIUH M CIOCOOBI TMepeBoAa Ha PYCCKUMN
SA3BIK.

13. Kakne CymecTByIOT THIBI CMBICIOBBIX
OTHOILIEHUH MEX]y CIIOBaMH?

14. Yto Takoe KOHTEKCT U B YE€M COCTOHT €ro
poJIb IIpU IIepeBoae?

15. Yro Takoe WHTEpHAIMOHAIBbHBIC CJIOBA?
Kakue cioBa Ha3bIBAIOT <UIOKHBIMH JPY3bSIMH»
nepeBoaurka’? Ha kakue rpynibl noapa3aeisitoTcst
3TH caoBa?

16. Heonornsmsl.

Iona CMBICJIOBBIM

000pOT.

CnocoOsr  00pazoBaHUs




Kon
UHMKATOpa

Nupukarop qocTuxeHust
KOMIIETEHIIUHN

OneHouHble CpeaCcTBa

HEOJIOTU3MOB U MX MEPEBOJ] HA PYCCKUI A3BIK.

17. Coxkpamenusi. AGOpeBHATYPHI.

18. Yro Takoe koHBepcusa? (OcoOEHHOCTH
epeBo/a.

19. Yro Takoe MHOTO(YHKITMOHAIbHBIC CIIOBA?
Oco0eHHoCcTH TIEpeBO/IA.

20. ITepenava uMeH COOCTBEHHBIX U HA3BaHUM.
TpaHCKpUIIIUS, TPAHCIUTEPALIHS, IEPEBO/I.

21. CBobOoHEIE CJIIOBOCOUYETAHUS.
Ocobennoctu mepeBosna cBoOogHBIX (A+N) nu
aTpuOYTUBHBIX CJIOBOCOYETAHUI (N+N).
MHorousieHHbIE CBOOOIHBIE CJIOBOCOUETAHUSI.

22. TlepeBoa (pa3zeonOrHIecKuX COYCTAHHIA.
Nnnombl. OnrcaTenbHbIN TEPEBO/I.

23. OcobeHHOCTH  TIEpeBOJia  3aroJIOBKOB.
TpyanocTu npu nepeBoje.

[TpumepHOE MpaKTHYECKOE 3aAaHUS:

Poccus ycnemnHo 3aBepiiniia UCTIBITaHHs

KOMIUICKCa apTpa3Beaku «[leHummmm»

['ocynapcTBeHHbIE UCIIBITAHUS HOBOTO
KOMILUIEKCAa  3BYKOTEIUIOBOM  apTHJLIEPUICKON
pazeeaku  1b75  «llemmmmimeE»  ycnemHo
3aBepmieHbl, coobmunu «PMA  HoBoctu» B
npecc-cnyx0e  xonaunra — «PocanekTpoHukay,
Bxojsmiero B «Pocrex». «IlocTaBka mepBbIX IBYX
oOpas3ioB 3aruianupoBana Ha 2020 rom»,—
pacckazaim B mpecc-ciyxoe.

«[leHunmIMHE» 3a TATH CEKYHJ CIIOCOOEH
OTPEACIUT, TIPU TIOMOIIM 3ByKa HCTOYHUK
BBICTpEIa Ha nosoce B 25 kunomMeTpoB. Komruieke
3aCeKaeT IIyM M KHHETHUYEKYIO DHEPTHIO uepes
4eThIpe 3BYKOTEIUIOBBIX JokaTopa,
OIITUKO-3JIEKTPOHHOTO MOTYJISI u
crabunuzanmonHoi tiargopmel. OH oOcHameH
IIECTHIO OOBIYHBIMU ¥ MECTHIO TEIJIOBH3UOHHBIMH
KaMepamH JJii BBICOKOCKOPOCTHON COPTHUPOBKH
napopmanmu. Kpome TOro, ycTaHOBKa MOXET
HAXOJUTh HOBBIE IIETTH, KOTOPBIC paHee HUKOT/Ia He
00HapYKUBAIINCH, HaIpUMep, pEaKTUBHEIC
CHUCTeMBl  3allIOBOTO  OTHA U  3CHHUTHBIC
TaKTHYECKUE DPAKEeThl. BIepBbIe KOMILIEKC OBLI
IIOKa3aH Ha BbIcTaBKe «ApMus-2018».

XONIUHT COOOMINI O pe3ybTaTax UCIBITAHUN
Mociie TOro, Kak DJKCHEepThl aMEepPUKAHCKOTO
National Interest Ha3BaJIu POCCUICKHIA
«[leHMIUIMH»  CEPBE3HOM  Yrpo30oM A
aptwuiepun apmuun  CIIA. HM3panume otmerwuo,
910 paboTa POCCUICKOTO KOMIUIEKCA OTIUYACTCS
ot amepukadckoro US Hughes AN / TSQ-51 umm
mBeacko-HopBexkckoro  ARTHUR.  «"Pocrex"
YBEpPEH, YTO 93Ta CHUCTEMa TOJ Ha3BaHHEM




Kon

Nupukarop qocTuxeHust

OneHouHble CpeaCcTBa

UHINKATOpa KOMIIETEHIINH
"Tlegniming" CTaHEeT pPEBOJIIOIMEH B
apTWIJIEPUICKON pa3BeIKe TaK Ke, KaK €€ Te3Ka
MIPOM3BEJI PEBONIIOIMIO B MEAUIIMHE»,— HaIucall
National Interest.
K-2.2 — OcymliecTBaser [IpuMepHOE MpaKTUYECKOE 3aJaHus:
MEXKYJIbTYPHYIO [lepeBenuTe TEKCT, UCIIONB3YSI PA3IMUHbIC
KOMMYHUKAITUIO B | CJIOBapH.

COOTBETCTBUU C MPUHATHIMU
HOpMaMu U TMpaBUJIaMU B
Pa3JIMYHBIX CUTYyaIUsIX
MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICUCTBUSI C OINOPOU
Ha JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHE
3HAHUS.

B nacrosiiee Bpemst Hapsiy ¢ COIMaIbHBIM
HEPaBEHCTBOM HaOJI0JaeTCsl pOCT HEPABEHCTBA B
obnactu HHOPMAIIMOHHBIX KOMITBIOTEPHBIX
texnosioruit (MKT). UToObI ero mpeooieTs,
HE00XO0IUMO OOBEIUHUTD YCUITUS
roCcyAapCTBEHHOT0 ¥ YaCTHOIro cekTopa. Ceroans
MBI IPOJBUHYJIMCH 3HAYUTEIHHO JAJIbIIIE
TeopeTudeckoi u puIocopckoit TucKkyccuu 06
MH(OpPMaLlOHHOM HepaBeHCTBE. MBI yxe Oosbllie
HE crparinBaeM ce0si, Hy»HO JIH PEoJI0JIeBaTh
3TOT pa3phiB. MBI ceifuac 3aj1aeM BOIPOC — KaK MbI
MOeM MpeoaosieTb 310 HepaBeHCTBO. UKT — ato
CPEJICTBO JUIsl TOCTUKEHUS LIEJIN, HO HE CaMOLIENb.
UKT, nHannpumep, HE MOTYT 3aMEHUTh
o0Opa3oBanme, 37paBOOXpaHEeHHE U 0OPHOY C
KOpPYILHKENH, HO MOTYT IOMOJIHUTh U YCUJIUTh 3TH
COITMATFHO 3HAYMMBIE 3a/1a4u. B TO Bpems Kak
COTPYIHUYECTBO MEXY OU3HECOM H
rOCyAapCTBEHHBIMH CTPYKTYPaMH SIBJISIETCS
MpEeABAPUTENIbHBIM YCIIOBUEM JIJISl TPEOIOJICHUS
WH(pOPMAITMOHHOTO HEPABEHCTBA, BO3TJIABUTH U
KOOPJAMHHUPOBATH YCWINS B JAHHOM HAIPABIICHUU
JTIOJDKHA HEe3aBUCHUMAs MEKTyHapOIHAs
opranuzanus. OOH sBnsiercst Haubosee
ABTOPUTETHOU U3 BCEX MEXKTYHAPOIHBIX
OpraHu3aluii, I03TOMY HE BbI3bIBAET COMHEHUH,
YTO Ha CETOXHAITHUH neHb Toiabko OOH B
COCTOSTHUU B3ATh Ha ce0sl pyKOBOJICTBO 3TUM
mpoleccoM «Ha Mectax». Hapacratomiue
MPOTECTHI IPOTUB TTI00ATHM3AINH YKA3bIBAIOT HA
YCUJICHHE HEIOBEPHS K CYIIECTBYIOIIEH B
HaCTOsIIee BpeMsl IKOHOMHUECKOU cucTeme, a
TaK)Ke Ha BO3PACTAHHUE OTUYKJIECHHOCTH U
MapruHajJIn3alyy BO MHOTUX CTpaHax MUpa.

Y CcTaHOBUB KOHTAKT C OOIECTBEHHBIMU
opraHuzainusaMu u npasurensctBamMu, OOH
CMOJKET CIIeTIaTh BXKHBIH IIar Ha MyTH
ocnablieHus CYIIECTBYIOIIEH ceiiuac
HanpsbkeHHOCTH B oTHomeHur KT Bo MHOTHX
CTpaHax MHpa.

These sentences are to be translated into
English using the infinitive:

1. CornacHo BEIpaOOTaHHOMY PEIICHUIO
CYBEpEHHBIE rOCYJaPCTBA OMPENIETSIOTCS KaK
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CyOBEKTBI, TO3BOJISIONINE BIACTH (OPMYITHPOBATH
KOJIJICKTUBHBIC LICJIN.

2.B KPpU3HUCHBIX CUTyallUAX HaA ITOBCIACHHUC
JIMACPA U €T0 IMOAXOAbI K KIIFOYCBBIM PCIICHUAM
BJIUSCT KOMIIJIICKC (baKTopOB, KOTOPBIE MOXKHO
OIIKCATh KaK CTaTyCHBIE XapaKTEPUCTUKU.

3. 'ocynapcTBa UrparoT KJIrO4eByIO POJib B
COXPAaHEHUH CYLIECTBYIOLIEH CUCTEMbI UEPAPXHH,
TaK KaK OHH CHOCO6CTBYIOT nepepacupeaciICHno
HaIlMOHAJIBHOI'O oorarcrsa.

4. C HayayoM 310X BEITMKUX TeorpadpuuecKix
OTKpLITI/Iﬁ 3alagHasdA KyJbTypa CTajia
pacIpoCTpaHATLECS Ha OTPOMHBIE IIPOCTPAHCTBA,
PpaHEeC PAa3BUBABIHIUCCS B paMKax
CaMOCTOATCIIBHBIX HHBHHH3&HHﬁ.

5. s Toro 4yToOBI M30ekKaTh OyIyIINX
KPU3UCOB HEOOXOIMMO BBIpabOTATh
HCCTAHIAPTHLIC PCIICHUS, KOTOPLIC
COOTBETCTBOBAJIN OBl CTPATErHH «YyIPaBICHUS
KpuUu3ucaMmm».

6. [TonsiTue «uHTErpaLusa» 10 CUX IOp HE
MOJIYYHJIO OAHO3HAYHOI'O OIIPCACIICHU .

7. B oOmux yeptax riaodamu3aius MOXKeT ObITh
OXapaKTCPU30BaHa KaK
KOH(IMKTHO-KOMITPOMHUCCHBIN MTpoLiecc
9KOHOMHYECCKOI'0 U KYJIBTYPHOI'O 06”be,Z[I/IHeHI/I}I
rOCyAapcCTB.

8. CHpaBeI[J'II/IBOCTI/I paau, CIeayeT OTMETUTD,
YTO UJes «TII00aTbHOT0 MUPOTIOPSIKAY
nperTepIiciia CYImeCTBCHHbIC H3MCHCHU Ha
MPOTAKCHUN CBOCTO PA3BUTHA.

9. I[Be MCKIIPAaBUTCIILCTBCHHBIC
KOH(epeHIIMH, TpU3BaHHbIE 1aTh OTBET Ha
HACYIIHBIC BOIIPOCHI, ITIOATOTOBUJIN BCTPCUY Ha
BBICIIIEM YPOBHE.

10. CymecTByrouuii MUpONIOPSA0K
CIOCOOCTBYET COXPAaHEHUIO 3aBUCHUMOTO
MMOJIOKCHHUA CTPAH KTPETHETO MUPA».

11. ITogBos UTOT pa3BUTHIO MpPOLECCA
FJ'IO68.J'II/138.I_II/II/I, HCOGXOI[I/IMO OTMCTHUTH, YTO 3a
MOCJICTHUE TISITHAECST JIET OH MPUOOPETT CHUITY
JlyXOBHOH TPaJULIMH.

[IpumepHOE NpakTHYECKOE 3aJaHHE!

The bad side of globalization is also about tight
credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors
tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world
economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded
by pessimism and a burst of asset bubbles,
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perpetuating the downward spiral of the world
economy.

The ugly side of globalization is when nations
and local communities try to escape the vicious
cycle of income and employment declines through
simultaneous currency devaluations; and by raising
trade barriers that in essence put an end to
globalization and a beginning to trade wars, as was
the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the
most part of the first decade of this century, the
world has seen the good side of globalization. In
the last four years, the world has seen the bad side
of globalization. We do hope and pray that the
world won’t see the ugly side of it.

[lepeBeauTe Ha PyCCKUI SA3BIK:

The Chinese ‘Three World’ theory, discussed
earlier in this book, was part of a political response
in the mid-1970s to exclusion. It proposed the
formation of China’s own political alliances and
blocs, in the face of exclusion or marginalisation
from others. Even after the rapprochement with
the US in 1971 and 1972, and the assumption of its
UN Security Council seat, Chinese suspicions of
the superpower world were high. However, it took
the Chinese even longer to gain entry to the
world’s global economic institutions. The US, in
particular, was reluctant to allow this. And, even
with eventual entry, China’s almost default foreign
policy strategy kicked in with plans to form its own
very alternative global economic structures. It was
prepared to do this at great cost — but it hoped for
very great long-term returns, not only
economically, but it terms of the political leverage
that economic hegemony would bring.

The post-World War 11 architecture included
institutions for cooperation (e.g. the UN), for close
quarter collaboration (e.g. what became the EU),
for what was called ‘harmonisation’ (e.g. the
Organisations for Economic Co-operation and
Development (OECD)). This was apart from the
financial institutions (e.g. the World Bank and
IMF) which were formed for highly constrained
but effective forms of economic regulation to
accompany the facilitation of capital flows. Here,
the circulation of capital became more important
than its mere accumulation. As long as it was a
circulation dominated by the West, all was well
with the World Bank and IMF. We shall return
shortly to that. The practice of “harmonisation’ in
the OECD was one where capitalist countries, by
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consultation and research, did not develop too far
apart from one another, and each was able to
remain fiscally in touch with the others at all times.
In many ways it was the OECD that furnished the
post-war triumph of global capitalism and
prevented it from being a house that could have
fallen apart.

Transform the given below sentences using the
infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established
economic ties with other regions because they
relied on superior military strength and means of
transportation.

2. A writer reviews economic, political, and
cultural aspects of globalization and argues that a
new form of capitalism is emerging.

3. The crisis of feudalism created such a strong
motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century,
Europe began developing a civilization equal to the
richest and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle
class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is
why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead
to different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe
because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long
distance trade.

8. These students are so young that they have
not specialized in the chosen field yet.

9. Dating of the Age of Discovery is possible,
since it opened the world to European shipping.

10. There is no way of giving more or less
precise definition of European Historical
Consciousness.

11. In the following years debates over
globalization will increasingly affect international
relations.

12. In a "germinal™ European phase, starting in
the fifteenth century, ideas about national
communities, the individual, and humanity began
growing.

Yupaxuenue 1: Act as an interpreter:

-4 3HAK0, YTO BbI XOPOIIIO 3HAKOMBI C
dbenepanbaOl nestenbHOoCcThI0 CIIIA. He mornu
ObI BBl IOMOYb MHE pa300paTbcsi B HEKOTOPBIX
Bompoce?
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- Please, feel free to ask what ever question you
are not clear about.

- Koro Y BacC B CTpAaHC HA3bIBAIOT
«KOHIrpeccMeHOM»? Sl mpuilen K BbIBOAY, UATas
npeccy CIHIA, uro He kaxaoro wieHa Konrpecca
Ha3bIBAKOT KOHI'PECCMCHOM.

- Your observation is quite astute in a way.
Actually a Congressman is a Member of either the
Senate or the House of Representatives. However,
a Member of the Senate is usually referred to as a
Senator and a Member of the House as a
Congressman. The official title of a Member of the
House is “Representative in Congress”.

-4 CJIbIIIAJI, KaK, XapaKTCpU3ysa HCKOTOPBIX
CEHATOPOB, UX HA3BIBAIOT «CTApEHIIMHAMUY. DTO
OTHOCHUTCA K BOSp&CTy?

- Oh, no it doesn't. The word “senior” or
“junior” as applied to Senators refers to their
service, and not to their ages. A “senior Senator”
may be much younger in years than a “junior
Senator”. A Senator must have served
continuously to be entitled to the senior rank,
which also carries a little more prestige with the
Senate body and the administration.

- Ckaxxure, MoXKaIyncTa, Kak BHOCST ITOIPAaBKU
B KOHCTUTYLIHIO?

- Amendments may be proposed on the
initiative of Congress (by a two-thirds of voice in
each House) or by convention (on application of
two-thirds of the State legislature). Ratification
may, at the discretion of Congress, be either by
legislature of by conventions in three fourths of the
States.

- CKOJIBKO OBLIO MOIIPAaBOK B KOHCTUTYIHUHU U
Korja ObLIa rmocieausisa?

- There are 27 amendments at present. One of
the most recent amendments, the 26", was ratified
onJuly 1, 1997. It is the only one to have been
ratified by State convention. It lowered the voting
age to 18 for Federal, State and local elections.

- A 4TO MpPOM301LIO ¢ MONPABKOMH,
HpeI[OCTaBJBIIOH_[CI\/'I JKCHIIIMHAM paBHBI IIpaBa €
MY>KYAHAMMU?

- To m deep personal regret, this ERA — equal
rights amendments — failed to get ratification from
the required 38 States legislature. Though it did get
pretty close to that mark! But | know that its
supporters are still committed to it and are getting
ready to start their fight all over again.

- CnioBO «JI000MCTBI» 4acTO YIOTPEOIAIOTCS B
Halllel Mpecce MPU OMMCAHUH 3aKYJTHUCHBIX
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MaxHWHaIMK B 3aKOHOAaTeNIbHBIX opraHax CIIIA.
Hy, a B ueM KOHKPETHO 3aKIIF0YaeTCs UX
NEATEILHOCTE?

- In the broadest sense, lobbing is any activity
which has as it ultimate aim to influence the
decision of Congress, State and local legislature, or
executive agencies. The term arouse from the use
of lobbies, or corridors in legislative halls as places
to meet with and persuade legislators to vote a
certain way. Lobbying in general is not an evil;
many lobbies provide legislatures with reliable
information of considerable value. But some
lobbies have given the practice an undesirable
connotation.

0) [Hopsinok npoBeeHUsI MPOMEKYTOYHOM ATTECTAIUM, TOKA3aTeJIH U KPUTEPUH
OLlEHUBAHMUSL:

Kpurepum ouenku /i1 3auera:

Ha ouenky «3aureHo» — CTyAEHT AOJDKEH MOKa3aTh BBICOKMM YPOBEHb 3HAHHM Ha YpPOBHE
BOCTIPOM3BeIcHUS, 00BsICHEHHS] HHGOPMAIIUHU, MHTEIUIEKTYalbHbIE HABBIKW PEIICHUs MpoOIeM U
3a/1a4, HaXOXJEHUs OTBETOB K MpoOJjeMaM, OLICHKH W BBIHECEHUS KPUTHUYECKUX CYKICHHM,
CTYJEHT JAOJHKEH 00OCHOBAHHO OTBETUTH HA BOIPOC, IaTh OMPEIEICHNUE MMOHSITHIO, PEIIUTh TECT
WJIU BBITIOJTHUTH 3aJ1aHUE;

Ha oneHky «He 3a4TeH0» — CTYJEHT HE MOXKET M0Ka3aTh 3HaHUS Ha YPOBHE BOCIIPOU3BECHUS U
00BbsIcCHEHUST HH(MOPMAITUHU, HE MOXKET MOKa3aTh MHTEIUICKTYa IbHbIE HABBIKA PEIICHHUS MPOCTHIX
3a/1a4, CTYJIEHT HE OTBEYAET Ha BOIIPOC, HE JAET ONPEACIICHUE MOHITHIO, HE PEIIAeT TECT WU He
BBITIOJIHSIET 3a]aHUE.




